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Date(s) of inspection/Date(s) de Inspection No/ No de Pinspection Type of Inspection/Genre
Pinspection d’inspection
Aug 9, 13, 14, 15, 16, 21, 2012 2012_030150_0019 Follow up

Licensee/Titulaire de permis

MAXVILLE MANOR
80 Mechanic Street, MAXVILLE, ON, KOC-1T0

Long-Term Care Home/Foyer de soins de longue durée

MAXVILLE MANOR
80 MECHANIC STREET WEST, MAXVILLE, ON. KOC-170
Name of Inspector(s)/Nom de 'inspecteur ou des inspecteurs

CAROLE BARIL (150 _

ln_s{pectiyo” 'Sliuyhim'ary!Résumé de Pinspection

The purpose of this inspection was to conduct a Follow up inspection.

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with the Administrator, Assistant Director of Care,
Registered Nurses, Registered Practical Nurses, Personal Support Workers and residents.

During the course of the inspebtion, the inspector(s) reviewed resident’s health care records, the home's Abuse
and Neglect Clinical Protocol, Policies, observed interactions of staffs with residents and residents activities.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

Responsive Behaviours

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

NON-COMPLIANCE / NON-RESPECT DES EXIGENCES
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WN-_ Avis écrit
VPC — Plande redressemen VO ontafre
DR Ajguillage a/u,d;recteur

, C6 - Ordre de conformité
WAO Work and Activity Order WAO - Ordres : tfravaux et activités

Non-comphance with requxrements under the E_ong-Term Care |le non—respect des exigences de ja Lol de 20()7 sur ies foyers de
Homes Act 2007 {LTCHA) was found. (A reqa ment under thelsoins de longue durce (LFSLD} a éte constate {Une exrgence de ia
L ECHA includes the requirements contained e ltems listed inllol comprend les ex;gences aui font pame des éléments énumeérés
the definition of "requir ment under this Acl subsection 2(1)  jdans la définition de « exigence prévue par la présente ol », au
ofthe L‘FCHA ) - aragraphe 21 dela LESID.

WN - Written Notification
VPG - Voluntary Plan of Correctlon
DR D:rector Referral .

‘ f»Comphance Order

e qui suit constitue un aws ecnt de non—respect atix termes du

The followmg consmutes written notrﬁcatron of non—comphartce .
. 152.de la LESLD.

under pa‘ ”'graph 1 of section 152 of the LTCHA, Iparagraphe 1 de Fartic

THE FOLLOWING NON-COMPLIANCE AND/OR ACTION(S)/ORDER(S) HAVE BEEN COMPLIED WITH/
LES CAS DE NON-RESPECTS ET/OU LES ACTIONS ET/OU LES ORDRES SUIVANT SONT MAINTENANT
CONFORME AUX EXIGENCES:

CORRECTED NON-COMPLIANCE/ORDER(S)

. REDRESSEMENT EN CAS DE NON-RESPECT OU LES ORDERS

REQUIREMENTI TYPE OF ACTION/ INSPECTION #/ NO INSPECTORID #/
EXIGENCE GENRE DE MESURE | DE L’INSPECTION NO DE L’INSPECTEUR
LTCHA, 2007 S.0. 2007, ¢.8 s. 3. CO #001 2012_044161_0012 150

Issued on this 21st day of August, 2012

Signature of Inspector(slS!gnature de l’inscter ou des ipecteurs
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